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PREFACE

"In the case of good books, the point is not how many of them you can get through, but rather how many can
get through to you."

Sanskrit is a historical Indo-Aryan language, one of the liturgical languages of Hinduism and Buddhism, and
one of the official languages of India. The word Sanskrit means completed, refined and perfected. Ancient
Indians considered it as the language of Gods. Sanskrit, without a doubt is the mother of most Indian
languages.

However, a general perception lingers that Sanskrit is a challenging language to master. Notwithstanding
that, it is an equally beautiful and interesting language. To ease the challenging task of learning this
historical language, we bring to you “Target’s Std. X: Sanskrit”. A book that is critically analysed and
extensively drafted to boost student’s confidence. This book comprises of solved textual exercises, extra
important questions, sentence by sentence translation of prose, unseen translations and essays. We have
efficiently dealt with Grammar questions and have solved them with required explanations. Topics like
Remove Absolute Locative, Causal, Participles, Compounds, Change the Voice are described in a stepwise
manner. We have provided students with Model Question Paper alongwith solved answer sheets, as well as
tips for time management and the pattern for writing board paper. The Root List provided towards the end
of the book will definitely help students.

We hope this book turns out to be an excellent educational aid to students who are looking forward to learn
and master this beautiful language.

We express our deepest gratitude to “l.E.S. Sanskrit Kendra, Dadar” and “Parle Tilak Vidyalaya
English Medium School, Vileparle” without whom this work would not have been possible.

We are greatly indebted to “Mrs. Tarangini Khot” for her moral support, encouragement and constant
constructive guidance in the preparation of this book. She has bestowed all her knowledge and assistance in
making this book preeminent.

And finally, we are thankful to all our dear students who are our true inspiration behind teaching Sanskrit.

A book affects eternity; one can never tell where its influence stops.

Best of [uck to all the aspirants!

Authors,
Maithilee Potnis
Vidnyapana Gokarnakar
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Prose Section

ﬁ maf:uz:;émzn

Introduction

‘3Tt ﬂ{é‘ﬂT: I’ is an eye-opener story that drives our attention to the well-known fact ‘TR @]
aﬁmml’ In today’s materialistic life we ignore the easily available natural resources that can help us to

keep healthy physically as well as mentally. These natural factors play very important role in our fitness and
we don’t have to pay anything in return. If we pay heed to these factors in our daily routine then we will
definitely be successful in keeping many diseases at bay.

Translation into English with Sandhis dissolved -

TZYANE TR FIzmi A1 gfeh: + Sony fFeafq o |

A rich merchant named Somasharma used to stay in the city named Chandrapur.
T R T 3|

He had many trades.

JUNTT: | + ToSAT HIe LT + FTHATT & |

Being engrossed in the work, over a period, he started feeling unhealthy.

I START: + W, T T e |

Many treatments were given but all were futile.

THEH fe a&ft ermavgaae fawd ohe + 31T sigam |

One day, somebody told him about doctor Anantabhatta.

Tq: + T+ TG o7 FhT Feak Jaeh: U |

Then, a servant was immediately sent by that rich man to bring him (Anantabhatta).
foeg Tareh 3T Tz fetfaaw + ST, ‘Waw=ae + STARY H<H + BT |

But it was written in the message brought by a servant, ‘I would like to treat you with pleasure.
AT + ST 7T 79 P U, + STUea |

Still, I expect my rules to be followed.

Tafereany + SfeTe T07: I + Td 77 GHIY 31T |

Patient desiring treatment should come to me personally.

T A + S AT + T AT

After the Sunrise, please come on foot’.

STTTAT + TF T FHTM STA<THG T UGS + TF e |

Next day, Somasharma unwillingly walked to Anantabhatta.

TAGIS FeRuTy T <A TG THIMT, “HuaT, o GeaT + SUaR FHq |

By walking in the rays of early sun, being delighted, Somasharma said, “Could you please treat(me)
immidiately.
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I have to go quickly.”

IFAG: + SAAWA, “9T:, oW UAfe TA FHIONAT HTANT TH ST e Waga: + e sl S
eS|

Anantabhatta said, “Oh!, having completed daily morning ablutions come back after taking a bath in the
water of the stream flowing near the garden.”

AT + ST Ifew: FIHATH! A+ T ol T FHaaar |

Agitated due to the instructions of Anantabhatta, having gone to that place, Somasharma took a bath.
FlIEE GREICHEICE R DRI GEIEY

Refreshed Somasharma returned to the house of Anantabhatta.

TA: + T ST T IR Wi ereh ™ + STedl MR i g=gee: + T9a|

Then he was contented, having eaten wholesome little breakfast served by the wife of that doctor.

IR : NG TT UM SMHFYET + IT: ST + SUFAL: |
Then after, with Anantbhatta, he sat on the swing below the mango tree in the garden.
ST T IR 9 GreerHon 7 Ui S=awg: + SeE: Higel fedt-d Tad Weieha + S|

Being repeatedly asked by Somasharma, regarding the medicines, Anantabhatta was explaning that how
diseases cause pain.

AT + SUfae: Grazmi 2 7 Ferea: + <
Somasharma being seated on the swing, gradually fell asleep.

YT LA SR TSl Wehlo + TEed , “ariam |

Suddenly, awakened by a small jerk, Somasharma embarasingly said, “excuse (me).
frerdifea: + otg oher ga: 3fa 7 9 |

Being afflicted by sleep, I don’t know when | felt asleep.

3@ + Afehd: + SAeH |

So, | was surprised.

T HE 77 TR heafd foea?”

Could you please tell me about my treatment?”

YETHIAST: AaWg: + 3aqd , “Wad: + SUURT: WHEET: + Td|

Having pleasant smile on the face, Anantabhatta said, “Your treatments have already started.
T T WETeh: + dd: fafercaer et shTe + ey 1

My six assistant doctors have started the work as healers.”

e + Frrer sfeaefena: gzt etgssa, “vg dwm:?”
Having heard this, extremely astonished Somasharma asked, “Six doctors?”

IING: UogaTe — “YATRIT:, GEEATY:, Jaersidl, ™, S, fagm: + = + gfal

Anantabhatta replied, “Sunlight, pleasant breeze, cool water, exercise, wholesome food and rest.
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A + HEwT: o + M7 GETIehT: oa: + 7 Fai= |

There are no other assistant doctors superior than these ones.

TSI + fafaeaerrianT: + 9 + [y 72y 98y 7 + raer gefd + fa wany + seq|

I know that, people like you who are busy in various works, don’t pay attention to these six doctors.

3 + TG A T UEHATH + STNTeSq 31 7T e |

That is why, | told you to come on foot in the morning.

T + 37 Zfersiel H1q Ak isT o] o IRaar|

I motivated you to bath in cool water and eat wholesome food.

TJ | + SIHAT: HAEETIRT: + 3fT waar gfaay + wa)

It was indicated by you that all these experiences were delightful.

G + TAT] TSI AfT ST <ol A< + JIHaq |

You experience happiness by paying attention to these six doctors.

TS SUUT ST + SURIRT: + Sedl: + 7 af i

Are not the treatments of these six doctors the best?

TA: + AT AT WA + fech WA + UG I TE@H: + 9 + 3 ewEd wer + ua fag: + srfer +
3fa1”

If at all, you expect further additional help, then myself, the seventh doctor is always ready to help.

LA Iz WG + SV STFYA I S AFZIHhT T Tq e + 3T WSl + T Fm3iio
T |

With folded hands, Somasharma said with due respect to Anantabhatta, “I will always strive to the best of
my capability, so that there should not be the need of seventh doctor.”

T + FERTAT AT Terd G qes g =6 |

Then after giving thanks to the great doctor, Somasharma happily returned to his home.

Q.1. Answer the following questions in English -

*1.  What message did Somasharma’s servant bring from the doctor?
Ans: Lesson ‘= Elt{é%ﬂ: I’ talks about six naturally available precious doctors which keep the real

doctor away.

Somasharma was a rich merchant. Once he was not feeling well, so he had sent his servant to
bring the doctor himself. The doctor didn’t come there but he sent the message through the servant.

It was written in the message that doctor will surely treat this patient. Doctor was truly having
mastery in his profession. So he wanted his own rules to be followed. The first and foremost thing was
the patient who will undergo the treatment should come to him on his own. So he called the patient, i.e.
Somasharma after the sunrise.

Thus, the message was sent to Somasharma through his servant.
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*2.

Ans:

*3.

Ans:

*4,

Ans:

Q.2.
*1,

Ans:

*2.

Ans:

*3.

Ans:

*4.

Ans:

*5.

Ans:

*6.

Ans:

Ans:

What instructions did Anantabhatta give to Somasharma?

Lesson ‘= Elt{é%ﬂ: I’ talks about six naturally available precious doctors which keep the real
doctor away.

Anantabhatta was a famous physician. When he got to know the health problem of Somasharma,
he understood what the treatment should be.

He told Somasharma to get up early in the morning, complete his daily ablutions, then take a bath
in cool water of flowing stream near the garden and then come to him.

In this way he instructed Somasharma.

What are the six precious doctors?
Lesson ‘ST H&é’:ﬂT: I’ talks about six naturally available precious doctors which keep the real

doctor away.
Sunlight, pleasant breeze, cool water, exercise, wholesome food and rest are the six doctors. They
mentally and physically fit and fine.

How can we live a happy life with the help of the six doctors?
Lesson ‘ST ﬂ%(a'én: I’ talks about six naturally available precious doctors which keep the real

doctor away.

*‘Sound Mind in a Sound Body’ leads to happy life. Six doctors mentioned in the lesson give us
both mental and physical health.

Walking in the early sun gives vitamin D. Cool breeze removes fatigue. Taking bath in cool
water activates functioning of the body. wholesome food at proper time helps in energyzing the body.
Exercise stimulates the whole body and mind. Rest regulates all internal functionings of the body.

In this way, six doctors help us to live happy life.

Answer the following questions in Sanskrit -
T S feEfa w12

Tz IS TR et

e YT Tl ufkafe 2

TR T Wi vreh . 3Ted WTaTst ufafiey |
GHIMT SIS UfT SRl AT’

IRl SIS U ey TS Taar |

Tl ST e h Iufae:?
GHIMT IV e ST STHGSTE 3 ST U |
Tzt o e s ?

Tzt ST T S |

fafarerrerm. s foh sRdf=a?

fafaarermier. S 1. vag 49y sEam 7 gefd|

T 39 - ?

W I IAAWEL: |
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8.

9.

01: 3FEi: W I |

Il R ST
Ans: GRIMT gfeh: ST STE

THIGIT: T T U o THIT STTesq ?

Ans: Tafereamy rfrere] &7uT: Taw ua Je THIT ST |

10. oHE FAGTEH T A ST Zadd?

Ans; SERTSTT SH-WEZTd TadTe Jer Tz T =9 |

Q.3. Give Sanskrit Synonyms.

*1. | gfa:(Rich) A, e, e |

*2. | W (Quickly) e, =TT, O, 3
*3. | gHIT (Near) gfay, fred, It |

*4. | gt (Wife) o7t ST, Hera |

*5, | 9a: (Doctor) foere:, fuweg |

*6. | fagm: (Rest) fagnf=:, faxfq: |

*7. | 3FH: (Priceless) A, T, 3% |

8. | = (By feet) T, A0, ST |
9. | f7=1(Sleep) gfe:, T |

10. | 3=g: (Next day) RY: |

11. | 3799 (Said) 3TaEd, 3T, AU, STHAI |

Q.4. Give Sanskrit Antonyms.

*1. | = (Slowly) Ty |

*2. | SMIRE: (Awakened) g |

*3. | f1Rd (Near) =l

*4, | 379: (Below) IR

5. | w=: (Delightful) ST |

6. | uff: (Rich) g |

7. 3I74T: (Greatest) 3TAXT:, 3TYHT: |
8. 3azaehdr (Necessity) CEICERETN
9. | fawam: (Futile) T |

10. | gAfe: (Sunrise) It |
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Q.5. Recognise the Forms.
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*1.

afureg

Noun ‘afots’ ending in ‘<’
Masculine gender,
Nominative Singular,
Vocative Singular.

*2.

9

‘%’ (8 Ubhayapada here Parasmaipada),

Imperative Mood,
111 person Singular.

*3.

Numerical Adjective, ‘98’ (always plural),

Common in all genders.
Genitive plural.

*4,

‘a1 + i’ (1 Ubhayapada),
Infinitive of purpose,
To=T 3.

*5.

Noun ‘f&zT’ending in ‘IT
Feminine gender,
Locative Singular.

*6.

‘%’ (8 Ubhayapada),
Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Singular.

*T.

‘AT’ (9 Ubhayapada here Atmanepada),

Present Tense,
| person singular.

*8.

‘e’ — Y= (6 Parasmaipada),

Imperfect Past Tense,
I11 person singular.

*9.

‘AT’ (9 Ubhayapada here Parasmaipada),

Present Tense,
I Person Singular.

*10.

“qT’ (3 Ubhayapada here Parasmaipada),

Present Tense,
111 person plural.

*11.

1+ 99> ad’ (1 Atmanepada)

Imperfect Past Tense
111 person singular.

12.

‘STfeT + o9’ (1 Parasmaipada),

Present Active Participle,
Masculine gender
Nominative singular.

13.

‘ez + h’ (8 Ubhayapada here Parasmaipada),
= form, Present Active Participle,

Masculine gender,
Nominative Singular.
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14.

Uded:

‘w+49g’ (1 Ubhayapada),
Present Active Participle,

Masculine gender,
Accusative plural, Ablative and Genitive Singular.

15.

T — W=y (1 Parasmaipada),

Present Active Participle,
Masculine gender.
Instrumental singular.

16.

‘3’ (2 Parasmaipada),

Present Active Participle,
Masculine gender,
Locative singular.

17.

‘gfe + 3T + T — T’ (1 Parasmaipada),

Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Singular.

18.

‘o + 3T (2 Atmanepada),
Causal,

Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Singular.

19.

‘er’ (8 Ubhayapada),
Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Singular.

20.

‘37 + faz1’ (6 Parasmaipada) (Intransitive root),

Past Active Participle,
Masculine gender.
Nominative Singular.

21.

‘T@q’ (2 Parasmaipada) (Intransitive root),

Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Plural.

22.

‘S — ST (4 Atmanepada) (Intransitive root),

Past Active Participle,
Masculine gender,
Nominative Plural.

23.

‘&Y’ (10 Ubhayapada)
Past Passive Participle,
Neuter gender,
Nominative Singular.

24.

“‘for@’ (6 Parasmaipada),

Past Passive Participle,
Neuter gender,
Nominative Singular.
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25.

e

‘e’ — Y= (6 Parasmaipada),

Past Passive Participle,
Masculine gender,
Locative singular.

26.

‘T + 3+ T9’ (1 Atmanepada),
Past Passive Participle,
Masculine gender,

Nominative Plural.

27.

Noun ‘utg’ ending in ‘37,
Masculine gender,

Instrumental Dual,
Optional form.

Q.6. Complete the Following Tables.

Compound Word Dissolution Case | Name of the Compound

*1. | STEETREH 7 @ | — T TGN
(Unhealthiness)

*2. | EEeH = T8 4T T T | - foranfarzronT O% ageife
(Happily)

*3, | T 3TIE0T T IT T, 7T | — foranfarzronT O7 wgaife
(Respectfully)

*4, | Ifrsan T | T | T TR
(No desire)

*5. | et S T | - Wt TG
(Light of the sun)

*6. | wfafeT fe fe - 3T
(Every day)

*7. | FaTEIfad 2RI STTYT/ STfTh = | -~ EEpIic)
(To the best of ones power)

*8. | WIS BUCERISELY - forzroT-qeTe sHeRa
(Nutritious food)

9. | =TT ITUNY & | - et TqE
(Engrossed in work)

10. | fawa: fodd et AT T - Tfe Sgaife
(Futile)

11. | goxq AT TT FAT R AT | - forenfarzronT O7 wgaife
(Quickly)

12. | frdifea: fan fifea: | — IR
(Afflicted by sleep)

13. | e Y ST | T | formuT-geug SRy
(Small jerk)

14. | ger=ae: eI 9 7 9 | - REIEIECU I REII

(One who is having pleasant smile
on face)
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15. | 9acagam: AT TSI | - AT TGET
(Like you)

16. | wgdE LECEI T | foRmeT-gETe wHeRE
(Six doctors)

17. | SewmEidy TEHTA e | - Tt Tegey
(For the help)

18. | I=gLA= TEYR A 9 7 | O | GHIYERRT TEgaife
(One whose name is ==9Y)

19. | TR T T | TR | T A
(King of doctors)

Q.7. Dissolve Sandhis.

*1. | fagisfar =g+ fog: + erfar

*2. | gfent aftrg HA=F +7 gfeh: + afures |

*3. | 3™EE g=fa+a gfa + sraed)

*4, TafeT=Te fA=q+f Taq + fraren

*5. mm-éﬁ%z S =F +9 'Fl%'l'ﬂé—?:+'a'a':l

6. URES Y W=:+1d qd: + dH|

7. sty HS =F + 37 o + 3T

8. ST TS =T + 3 3 + IEW)

Q.8. Make Sandhis.

*1, IS + JMMA | T + F =TS SIS HTH |

*D, Zefa + 2fa fA+g= T

*3. | ¥ + 3w T+ A =TS s

*4. | SR + SRR, fA+ar=mg TR

Q.9. Select the proper alternative from the bracket and rewrite the sentence.

*1.

FT, WA

T AT | (A, Hed, ")

Ans: FUT; TIHE HY FHT ST |

*2.

Ty A AEHH T | (TS, T, TE)

Ans: TIY ¥&g SY TG e |

*3.

Ans: Ia fied waedr it st ST TemTssy |

4.

frerd waeal e STet T T | (ST, ST, Se)

T AU : | (A9, a9, S<IH)

Ans: T: SA<AHES UT aIeamgaae: |
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5. g¥deHeH W @E Fadd | (GERTH, JERTST, JERTSTE)
Ans: ERTSIE FdTel Terd Qe e Zadd |

6. I AR JRII | (WIS, FTHIZH, ST<THII)
Ans: T T SH-THESTT 3T |

7. ST T @ | (Eeifa, e, T9:)

Ans: ST 7 3199 gafd |

8. AT TETAhT; T =T | (T, T, TA:)

Ans: TART: AETRT: TETIHT: T T |

Q.10. Do as Directed.

1. 7 gf1eRT IoR 9ok UfFd: | (Change the voice)
Ans: T: gfeh: Ge@k Yddh Nfyaan |

Note —
Adjective  Subject Object  Past Passive
Participle
3 3 1 1

T CIECTT] o I A |

l l doesn’t l l
Change

T CIECEF et RECRILGCIEY
1 1 2 1
Adjective Subject  doesn’t Object  Past Active
Change Participle

f i1 f

2. Gzt AW afteet faafd w71 (Remove @)
Ans: Tzl AT gfTeRT <Tawd |
Note— Drop ™

— Change the verb in Imperfect Past Tense.
— Keep person and number of the verb as it is.

3. IO U 9iq Sl T Shigel NeAr Tad W eI |

= Passive Voice

= Active Voice

(Remove Absolute Locative)

Ans: TET QITFTHUT YW YT 9T SH-HL! ST shigel Neaf=1 U Weleha=Tdid |

Note — Identify the subordinate clause
- Use “I<T ... dal” (when .... then) on either side of it.

—  Change words in the subordinate from Locative to Nominative case.

—  Rearrange the words if required.
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7 7
( UmIEoT g Wfd ) STwWIdl ATEY: wiga UeAt T WG a e |
b Lol
TET WHRTHUT Y& M AT =l Se: Shigat Nedf- T W =aid |
1 1

4, W TErrchad: fafercqereuor wEAReT | (Use Sanskrit Numeral of Six)
Ans: TH T e FafheaeheuuT SHrfaresy |

Note — Numerical Adjective 9 follows the noun 3

— 3@ - Instrumental Plural
— WY — Instrumental Plural is ¥gf4:

5. Yo TAH S S Ui 31T xm STH<HIag | (Use 31397 in place of 3T+7aq)
Ans: & T T M 9fT STa€ T STH<H gHa |
Note — ¥am™ is used with Il Person Singular Verb form.
— @H_is used with Il Person Singular Verb form.

6. Taw ST ST 1 Gf o2 (Use Sanskrit Numeral of six)
Ans: T SUUTE SETTII=RT 3T T 9 {2
Note — Numerical Adjective 9 is applicable for the noun ‘a'aﬂT{
— MM is Genitive Plural
— Genitive Plural of ¥ is ¥UUTH,

7. WA FEEER g (Use @ in place of wam)
Ans: & TEITER 6 |
Note — 9am is used with I11 Person Singular Verb form
— @ is used with 11 Person Singular Verb form.

8. WSl o STEERAATTAM W | (Remove &)

AnNs: T T3 ST STERTH-a e |
Note — Drop ™

— Change the verb in Imperfect Past Tense.
— Keep person and number of the verb as it is.

9.  WAM UM TSR] | (Use & instead of waT)
Ans: & T TCRTHRTES |
Note — wam is used with I11 Person Singular Verb form
— @H_is used with Il Person Singular Verb form.
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|:< Participles at a glance

(lesson No.1) ]

1.  Present Active Participles

gfa
A (2PP) \ Present
Active
/ Participles
T=e9dT
T — T=5_(1PP)
RCIEEE
o + % (8UP) (=)

2.  Past Passive or Active Participles

Past Passive Participles
of transitive roots

AT (F 10UP)
ferfaem (ferg 6PP)

i (T 10UP)

T (7=, — 7= 6PP)
T (T + 317 + TH 1AP)
U (T + TN 4PP)

qagd:
T + 95 (1PP)

SIECEE

A + T (LPP)

Past Active Participles
of transitive roots

TeATTeT, (@fT + 31T + TH — T=5_IPP)
Faar (F 8UP)
IRaa (7 + 3L 2AP causal)

Past Active Participles
of intransitive roots

3ufae: (3T + fa=16 P.P.)
gur: (&9 2PP)

STTT: (S —> ST 4AP)





